
Each carafe contains an insert that fully covers the General Care & Instructions as well as the Limited Warranty. 
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CARE AND USE GUIDE 
VACUUM INSULATED STAINLESS STEEL CARAFE

GUIDE D’ENTRETIEN 
ET D’UTILISATION 

CARAFE ISOTHERME EN ACIER INOXYDABLE

GUÍA DE USOS 
Y CUIDADOS 

GARRAFA DE ACERO INOXIDABLE 
Y AISLAMIENTO AL VACÍO 
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this product is top-rack dishwasher safe, hand washing is 
recommended to ensure that these parts of the product 
are thoroughly cleaned.

• For maximum thermal efficiency, preheat or pre-chill the 
product just prior to use.  Fill with hot/cold tap water, attach 
lid, let stand 5 to 10 minutes and empty water.  After 
filling container with contents, re-cover with lid to increase 
thermal efficiency.   Never use a microwave, conventional 
oven, or other heat source for this purpose.

ASSEMBLY & USE 

TWIST-AND-POUR STOPPER 
(IF PRESENT): 

1. Remove stopper (A) by  
twisting counterclockwise.

2. Remove gasket(s) (B and B1 - 
if present) from underside  
of stopper (A).

3. Wash all parts separately,  
then re-assemble.  Ensure  
gasket(s) (B and B1 –  
if present) are properly seated  
to minimize leaking.

EN

GENERAL CARE 

• Before first use, and as soon as possible after each use, 
wash all parts with warm, soapy water. Rinse all parts 
thoroughly and allow time to dry. Store with stopper off.

• Contents should not be left in the container for longer 
than 24 hours. As soon as possible after each and every 
use, wash all parts with warm, soapy water. Rinse all 
parts thoroughly with clean water. Allow all parts to dry 
completely prior to next use or storage.

• DO NOT use abrasive soaps, scouring pads, brushes, or 
other objects to clean inside of container.   

• vv DO NOT use abrasive cleaners or scrubbers to clean 
outside of product since they may dull finish. 

• This product is top-rack dishwasher safe; however, hand 
washing is recommended as the dishwasher uses harsher 
detergents and hot water that may affect the appearance 
of your product.

• Residual liquids, foods, or other contents may become 
trapped between product components, such as lid parts, 
container parts, gaskets (flexible band around lid and/or 
stopper), or straws (if present in the product). Although 

4. Fill container (C) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (A), to avoid overflow.

5. Replace stopper (A) by twisting clockwise.

6. To pour, twist stopper (A) counterclockwise ½ - 1 turn. 
Orient product so that pour indicator arrow is pointing 
in-line with spout (D).  Proceed to pour. Note: Stopper 
does not need to be removed completely to pour contents. 

7. Re-tighten stopper (A) by twisting clockwise.

PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (E) by twisting counterclockwise.

2. To disassemble, lift up on stopper-tab (K) of stopper-cover 
(L) until completely removed.

3. Depress and twist washer (M) clockwise until it aligns with washer-
post (Q).  Washer-spring (N) will naturally release washer (M).

4. Remove washer-spring (N).

5. Remove valve-plate (R) and valve-spring (P) by pulling 
downward on base of valve-plate (R).

6. Remove gaskets (H and I).

7. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (H and I) are properly seated to minimize leaking.

8.    Fill container (G) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (E), to avoid overflow.

9.    Replace stopper (E) by twisting clockwise. Depress the 
push-button (O) 2 to 3 times to release pressure.

10. Securely grip handle (J) and press push-button (O).

11. Tilt product and pour contents through spout (F).

12.  Bring product to an upright position and release 
push-button (O).

DOME-SHAPED PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (S) by twisting counterclockwise.

2. Remove gaskets (V and W).  

Note: Depressing push-button (U) allows better access to 
remove gasket (W).

3. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (V and W) are properly seated to minimize leaking.

4. Fill container (Y) with  
contents.  Do not overfill:   
Leave space for stopper  
(S) to avoid overflow.

5. Replace stopper (S) by  
twisting clockwise. Depress  
the push-button (U) 2 to 3  
times to release pressure.

6. Securely grip handle (X) 
and press push-button (U).

7. Tilt product and pour  
contents through spout (T).

8. Bring product to an upright position and release  
push-button (U).

Replacement parts are available by calling Thermos at  
1-800-831-9242 or in Canada 1-800-669-7065.

WARNINGS

• DO NOT use product in microwave, on a drip coffee maker, 
on stove-top, or in any type of oven.

• NOT RECOMMENDED FOR USE BY CHILDREN: Keep out of 
the reach of children, especially when product contains hot 
contents, which may burn or scald user.

• Always test temperature of contents before consuming.

• DO NOT look directly into product when filling; keep at  
arm’s length.

• DO NOT overfill the container: Leave space at top of container 
for lid and stopper (if present), to avoid overflow. Hot contents 
may burn or scald user if overflow occurs.

• Check periodically to make sure any gasket (flexible band 
around lid and/or stopper) is present and properly positioned 
to prevent contents from passing through lid when lid is 
closed (if applicable to product). Missing, worn or misaligned 
gasket may cause product to leak. Leakage of hot contents 
may burn or scald user.

• This product is “FOR TABLE TOP USE ONLY”; DO NOT use 
this product to transport liquids on-the-go as it may leak if not 
maintained in an upright position.

• In general, contents should not be left in the container for 
longer than 24 hours.  However, the rate at which contents 
spoil depends on several factors.  Certain contents that 
include, for example, dairy and/or tomato may start to spoil 
sooner. Proceed with caution when using the product with 
quick spoiling contents.  

• If contents are left in the container longer than 24 hours, 
or you suspect spoilage, use caution when opening the 
container.  Contents spoilage can cause pressure inside the 
container to build, possibly leading to the forceful ejection 
of the stopper or contents.  In such circumstances, before 
attempting to open the container, ENSURE THE OPENING IS 
POINTED AWAY FROM THE USER OR OTHER PERSONS TO 
AVOID INJURY.

• DO NOT use tools or devices to force container to open.

• If you are unable to open container by hand, do not open it 
and dispose of it at your local waste facility.  

• DO NOT use to store or carry carbonated drinks or dry ice.  
This may cause lid/stopper and contents to eject forcefully  
or leak.

• DO NOT drink directly from container. 

LIMITED WARRANTY

Thermos L.L.C. warrants this Genuine Thermos Brand product 
to be free from defects in material or workmanship for five years 
from date of purchase. This warranty does not cover ordinary 
wear and tear or color fading, or any condition affected by abuse, 
neglect, alteration, accident or improper use or maintenance.

We will, at our option, repair or replace any product component 
part that fails to conform to this warranty within 30 days after its 
receipt by our factory service department. IN NO EVENT WILL 
THERMOS BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR 
SPECIAL DAMAGES.

Some jurisdictions do not allow the exclusion of incidental, 
consequential or special damages, so the preceding exclusion 
may not apply to you. 

This is a factory guarantee.  
Please do not return this product to the retailer. 

Send defective unit or component along with written explanation 
of defect directly to:

Thermos L.L.C. - Warranty Service 
355 Thermos Road Batesville, MS 38606, USA  

1-800-831-9242 
www.thermos.com

In Canada:  
1-800-669-7065  
www.thermosbrand.ca

This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights, which vary from state to state or province 
to province.

THE FOREGOING WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU 
OF ALL OTHER WARRANTIES, REPRESENTATIONS OR 
CONDITIONS OF QUALITY AND PERFORMANCE, WHETHER 
WRITTEN, ORAL OR IMPLIED, INCLUDING ANY IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. SUCH IMPLIED WARRANTIES, 
REPRESENTATIONS AND CONDITIONS ARE HEREBY 
DISCLAIMED. THE REMEDIES STATED HEREIN CONSTITUTE 
PURCHASER’S EXCLUSIVE REMEDIES AND THERMOS’S 
ENTIRE LIABILITY FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

© 2016 Thermos L.L.C.  All rights reserved. 
THERMOS is a registered trademark in over 115 countries.
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ENTRETIEN GÉNÉRAL 

• Avant la première utilisation et le plus tôt possible après 
chaque utilisation, laver tous les composants avec de l’eau 
chaude savonneuse. Bien rincer tous les composants et 
les laisser sécher. Ne pas placer le bouchon sur le produit 
pour le rangement. 

• Ne pas laisser d’aliments dans le contenant pendant plus de 
24 heures. Dès que possible après chaque utilisation, laver 
tous les composants avec de l’eau chaude savonneuse. Bien 
rincer tous les composants à l’eau propre. Laisser le temps à 
tous les composants de sécher complètement avant de les 
ranger ou de les utiliser à nouveau.

• NE PAS utiliser de savons abrasifs, de tampons à récurer, de 
brosses ou autre objets pour nettoyer l’intérieur du contenant.

• NE PAS utiliser de produits nettoyants abrasifs ni de 
grattoirs, car ils pourraient ternir le fini.

• Ce produit va au lave-vaisselle, dans le panier du haut. 
Il est toutefois recommandé de le laver à la main, car 
l’eau très chaude et les détergents forts utilisés dans les 
lave-vaisselle pourraient altérer l’apparence du produit.

• Des résidus (liquides, aliments ou autres) pourraient 

s’infiltrer dans les composants comme les pièces du 
couvercle ou du contenant, les joints d’étanchéité (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) ou les 
pailles (le cas échéant). Bien que ce produit aille au 
lave-vaisselle dans le panier du haut, il est recommandé 
de le laver à la main pour veiller à ce que les composants 
du produit soient bien propres.

• Pour un rendement thermique maximal, réchauffer ou 
refroidir le produit juste avant l’utilisation.  Remplir d’eau 
du robinet chaude/froide, mettre le couvercle, laisser 
reposer de 5 à 10 minutes et vider.  Après avoir rempli 
le contenant d’aliments, remettre le couvercle pour 
augmenter le rendement thermique.   Ne jamais utiliser 
de fours à micro-ondes, de fours ordinaires ou d’autres 
sources de chaleur avec ce produit.

ASSEMBLAGE ET UTILISATION 

BOUCHON-VERSEUR (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (A) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas échéant) à 
l’intérieur du bouchon (A).

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas 
échéant) sont bien en place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (C).   
Ne pas trop remplir : Prévoir  
de l’espace pour le bouchon (A)  
afin d’éviter les débordements.

5. Remettre le bouchon (A) en  
tournant dans le sens horaire.

6. Pour verser, tourner le  
bouchon (A) dans le sens  
antihoraire de 1/2 à 1 tour.  
Orienter le produit de sorte  
que l’indicateur soit aligné  
sur le bec (D).  Verser.  
Remarque : Il n’est pas  
nécessaire de retirer  
complètement le bouchon pour verser le contenu. 

7. Reserrer le bouchon (A) en tournant dans le sens horaire.

BOUCHON-VERSEUR À BOUTON-POUSSOIR 
(LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (E) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Pour désassembler, retirer entièrement le couvercle (L) en 
tirant sur la languette du bouchon (K).

3. Presser et tourner la rondelle (M) dans le sens horaire 
jusqu’à ce qu’elle soit alignée sur sa tige (Q).  Le ressort de 
la rondelle (N) dégagera automatiquement la rondelle (M).

4. Retirer le ressort de la rondelle (N).

5. Retirer la plaque de la soupape (R) et le ressort de la 
soupape (P) en tirant la base de la plaque de la soupape 
(R) vers le bas.

6. Retirer les joints d’étanchéité (H et I).

7.   Laver tous les composants séparément et réassembler.   
  S’assurer que les joints d’étanchéité (H et I) sont bien en  
  place pour minimiser les fuites.

8.    Remplir le contenant (G).  Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le bouchon (E) pour éviter  
les débordements.

9.    Remettre le bouchon (E) en tournant dans le sens horaire. 
Appuyer sur le bouton-poussoir (O) 2 ou 3 fois pour 
relâcher la pression.

10.  Saisir fermement l’anse (J) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (O).

11. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (F).

12. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (O).

BOUCHON À BOUTON-POUSSOIR EN FORME DE
DÔME (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (S) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (V et W).  

Remarque : En appuyant sur le bouton-poussoir (U), il est plus 
facile d’accéder au joint d’étanchéité (W) pour le retirer.

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (V et W) sont bien en 
place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (Y).   
Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le  
bouchon (S) pour éviter  
les débordements.

5. Remettre le bouchon (S)  
en tournant dans le sens  
horaire. Appuyer sur le  
bouton-poussoir (U) 2  
ou 3 fois pour relâcher  
la pression.

6. Saisir fermement l’anse  
(X) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (U).

7. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (T).

8. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (U).

Pour obtenir des pièces de rechange, appeler Thermos en 
composant le 1 800 831-9242 ou le 1 800 669-7065 
au Canada.

AVERTISSEMENTS

• NE PAS mettre au four micro-ondes, sur le réchaud d’une 
cafetière, sur le feu d’une cuisinière ou dans un autre type 
de four.

• NON RECOMMANDÉ POUR LES ENFANTS : Tenir le 
produit éloigné des enfants lorsque le contenu est chaud - 
les contenus chauds peuvent brûler l’utilisateur.

• Toujours vérifier la température du contenu avant de le 
consommer.

• NE PAS regarder directement dans le contenant quand 
vous le remplissez; tenez-le éloigné de vous.

• NE PAS trop remplir le contenant : Prévoir un espace 
suffisant au haut du contenant pour le couvercle et le 
bouchon (le cas échéant), afin d’éviter les débordements. 
Le contenu chaud pourrait brûler l’utilisateur en cas de 
débordement.

• S’assurer périodiquement que les joints toriques (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) sont bien 
en place pour éviter les fuites lorsque le couvercle est 
fermé (le cas échéant). Le produit risque de fuir si le joint 
d’étanchéité est manquant, usé ou mal placé. Les fuites de 
contenu chaud pourraient causer des brûlures à l’utilisateur.
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* Illustration pour référence seulement; le produit réel peut varier. * Illustration pour référence seulement; le produit réel peut varier. * Illustration pour référence seulement; le produit réel peut varier.this product is top-rack dishwasher safe, hand washing is 
recommended to ensure that these parts of the product 
are thoroughly cleaned.

• For maximum thermal efficiency, preheat or pre-chill the 
product just prior to use.  Fill with hot/cold tap water, attach 
lid, let stand 5 to 10 minutes and empty water.  After 
filling container with contents, re-cover with lid to increase 
thermal efficiency.   Never use a microwave, conventional 
oven, or other heat source for this purpose.

ASSEMBLY & USE 

TWIST-AND-POUR STOPPER 
(IF PRESENT): 

1. Remove stopper (A) by  
twisting counterclockwise.

2. Remove gasket(s) (B and B1 - 
if present) from underside  
of stopper (A).

3. Wash all parts separately,  
then re-assemble.  Ensure  
gasket(s) (B and B1 –  
if present) are properly seated  
to minimize leaking.

EN

GENERAL CARE 

• Before first use, and as soon as possible after each use, 
wash all parts with warm, soapy water. Rinse all parts 
thoroughly and allow time to dry. Store with stopper off.

• Contents should not be left in the container for longer 
than 24 hours. As soon as possible after each and every 
use, wash all parts with warm, soapy water. Rinse all 
parts thoroughly with clean water. Allow all parts to dry 
completely prior to next use or storage.

• DO NOT use abrasive soaps, scouring pads, brushes, or 
other objects to clean inside of container.   

• vv DO NOT use abrasive cleaners or scrubbers to clean 
outside of product since they may dull finish. 

• This product is top-rack dishwasher safe; however, hand 
washing is recommended as the dishwasher uses harsher 
detergents and hot water that may affect the appearance 
of your product.

• Residual liquids, foods, or other contents may become 
trapped between product components, such as lid parts, 
container parts, gaskets (flexible band around lid and/or 
stopper), or straws (if present in the product). Although 

4. Fill container (C) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (A), to avoid overflow.

5. Replace stopper (A) by twisting clockwise.

6. To pour, twist stopper (A) counterclockwise ½ - 1 turn. 
Orient product so that pour indicator arrow is pointing 
in-line with spout (D).  Proceed to pour. Note: Stopper 
does not need to be removed completely to pour contents. 

7. Re-tighten stopper (A) by twisting clockwise.

PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (E) by twisting counterclockwise.

2. To disassemble, lift up on stopper-tab (K) of stopper-cover 
(L) until completely removed.

3. Depress and twist washer (M) clockwise until it aligns with washer-
post (Q).  Washer-spring (N) will naturally release washer (M).

4. Remove washer-spring (N).

5. Remove valve-plate (R) and valve-spring (P) by pulling 
downward on base of valve-plate (R).

6. Remove gaskets (H and I).

7. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (H and I) are properly seated to minimize leaking.

8.    Fill container (G) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (E), to avoid overflow.

9.    Replace stopper (E) by twisting clockwise. Depress the 
push-button (O) 2 to 3 times to release pressure.

10. Securely grip handle (J) and press push-button (O).

11. Tilt product and pour contents through spout (F).

12.  Bring product to an upright position and release 
push-button (O).

DOME-SHAPED PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (S) by twisting counterclockwise.

2. Remove gaskets (V and W).  

Note: Depressing push-button (U) allows better access to 
remove gasket (W).

3. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (V and W) are properly seated to minimize leaking.

4. Fill container (Y) with  
contents.  Do not overfill:   
Leave space for stopper  
(S) to avoid overflow.

5. Replace stopper (S) by  
twisting clockwise. Depress  
the push-button (U) 2 to 3  
times to release pressure.

6. Securely grip handle (X) 
and press push-button (U).

7. Tilt product and pour  
contents through spout (T).

8. Bring product to an upright position and release  
push-button (U).

Replacement parts are available by calling Thermos at  
1-800-831-9242 or in Canada 1-800-669-7065.

WARNINGS

• DO NOT use product in microwave, on a drip coffee maker, 
on stove-top, or in any type of oven.

• NOT RECOMMENDED FOR USE BY CHILDREN: Keep out of 
the reach of children, especially when product contains hot 
contents, which may burn or scald user.

• Always test temperature of contents before consuming.

• DO NOT look directly into product when filling; keep at  
arm’s length.

• DO NOT overfill the container: Leave space at top of container 
for lid and stopper (if present), to avoid overflow. Hot contents 
may burn or scald user if overflow occurs.

• Check periodically to make sure any gasket (flexible band 
around lid and/or stopper) is present and properly positioned 
to prevent contents from passing through lid when lid is 
closed (if applicable to product). Missing, worn or misaligned 
gasket may cause product to leak. Leakage of hot contents 
may burn or scald user.

• This product is “FOR TABLE TOP USE ONLY”; DO NOT use 
this product to transport liquids on-the-go as it may leak if not 
maintained in an upright position.

• In general, contents should not be left in the container for 
longer than 24 hours.  However, the rate at which contents 
spoil depends on several factors.  Certain contents that 
include, for example, dairy and/or tomato may start to spoil 
sooner. Proceed with caution when using the product with 
quick spoiling contents.  

• If contents are left in the container longer than 24 hours, 
or you suspect spoilage, use caution when opening the 
container.  Contents spoilage can cause pressure inside the 
container to build, possibly leading to the forceful ejection 
of the stopper or contents.  In such circumstances, before 
attempting to open the container, ENSURE THE OPENING IS 
POINTED AWAY FROM THE USER OR OTHER PERSONS TO 
AVOID INJURY.

• DO NOT use tools or devices to force container to open.

• If you are unable to open container by hand, do not open it 
and dispose of it at your local waste facility.  

• DO NOT use to store or carry carbonated drinks or dry ice.  
This may cause lid/stopper and contents to eject forcefully  
or leak.

• DO NOT drink directly from container. 

LIMITED WARRANTY

Thermos L.L.C. warrants this Genuine Thermos Brand product 
to be free from defects in material or workmanship for five years 
from date of purchase. This warranty does not cover ordinary 
wear and tear or color fading, or any condition affected by abuse, 
neglect, alteration, accident or improper use or maintenance.

We will, at our option, repair or replace any product component 
part that fails to conform to this warranty within 30 days after its 
receipt by our factory service department. IN NO EVENT WILL 
THERMOS BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR 
SPECIAL DAMAGES.

Some jurisdictions do not allow the exclusion of incidental, 
consequential or special damages, so the preceding exclusion 
may not apply to you. 

This is a factory guarantee.  
Please do not return this product to the retailer. 

Send defective unit or component along with written explanation 
of defect directly to:

Thermos L.L.C. - Warranty Service 
355 Thermos Road Batesville, MS 38606, USA  

1-800-831-9242 
www.thermos.com

In Canada:  
1-800-669-7065  
www.thermosbrand.ca

This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights, which vary from state to state or province 
to province.

THE FOREGOING WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU 
OF ALL OTHER WARRANTIES, REPRESENTATIONS OR 
CONDITIONS OF QUALITY AND PERFORMANCE, WHETHER 
WRITTEN, ORAL OR IMPLIED, INCLUDING ANY IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. SUCH IMPLIED WARRANTIES, 
REPRESENTATIONS AND CONDITIONS ARE HEREBY 
DISCLAIMED. THE REMEDIES STATED HEREIN CONSTITUTE 
PURCHASER’S EXCLUSIVE REMEDIES AND THERMOS’S 
ENTIRE LIABILITY FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

© 2016 Thermos L.L.C.  All rights reserved. 
THERMOS is a registered trademark in over 115 countries.
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ENTRETIEN GÉNÉRAL 

• Avant la première utilisation et le plus tôt possible après 
chaque utilisation, laver tous les composants avec de l’eau 
chaude savonneuse. Bien rincer tous les composants et 
les laisser sécher. Ne pas placer le bouchon sur le produit 
pour le rangement. 

• Ne pas laisser d’aliments dans le contenant pendant plus de 
24 heures. Dès que possible après chaque utilisation, laver 
tous les composants avec de l’eau chaude savonneuse. Bien 
rincer tous les composants à l’eau propre. Laisser le temps à 
tous les composants de sécher complètement avant de les 
ranger ou de les utiliser à nouveau.

• NE PAS utiliser de savons abrasifs, de tampons à récurer, de 
brosses ou autre objets pour nettoyer l’intérieur du contenant.

• NE PAS utiliser de produits nettoyants abrasifs ni de 
grattoirs, car ils pourraient ternir le fini.

• Ce produit va au lave-vaisselle, dans le panier du haut. 
Il est toutefois recommandé de le laver à la main, car 
l’eau très chaude et les détergents forts utilisés dans les 
lave-vaisselle pourraient altérer l’apparence du produit.

• Des résidus (liquides, aliments ou autres) pourraient 

s’infiltrer dans les composants comme les pièces du 
couvercle ou du contenant, les joints d’étanchéité (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) ou les 
pailles (le cas échéant). Bien que ce produit aille au 
lave-vaisselle dans le panier du haut, il est recommandé 
de le laver à la main pour veiller à ce que les composants 
du produit soient bien propres.

• Pour un rendement thermique maximal, réchauffer ou 
refroidir le produit juste avant l’utilisation.  Remplir d’eau 
du robinet chaude/froide, mettre le couvercle, laisser 
reposer de 5 à 10 minutes et vider.  Après avoir rempli 
le contenant d’aliments, remettre le couvercle pour 
augmenter le rendement thermique.   Ne jamais utiliser 
de fours à micro-ondes, de fours ordinaires ou d’autres 
sources de chaleur avec ce produit.

ASSEMBLAGE ET UTILISATION 

BOUCHON-VERSEUR (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (A) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas échéant) à 
l’intérieur du bouchon (A).

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas 
échéant) sont bien en place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (C).   
Ne pas trop remplir : Prévoir  
de l’espace pour le bouchon (A)  
afin d’éviter les débordements.

5. Remettre le bouchon (A) en  
tournant dans le sens horaire.

6. Pour verser, tourner le  
bouchon (A) dans le sens  
antihoraire de 1/2 à 1 tour.  
Orienter le produit de sorte  
que l’indicateur soit aligné  
sur le bec (D).  Verser.  
Remarque : Il n’est pas  
nécessaire de retirer  
complètement le bouchon pour verser le contenu. 

7. Reserrer le bouchon (A) en tournant dans le sens horaire.

BOUCHON-VERSEUR À BOUTON-POUSSOIR 
(LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (E) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Pour désassembler, retirer entièrement le couvercle (L) en 
tirant sur la languette du bouchon (K).

3. Presser et tourner la rondelle (M) dans le sens horaire 
jusqu’à ce qu’elle soit alignée sur sa tige (Q).  Le ressort de 
la rondelle (N) dégagera automatiquement la rondelle (M).

4. Retirer le ressort de la rondelle (N).

5. Retirer la plaque de la soupape (R) et le ressort de la 
soupape (P) en tirant la base de la plaque de la soupape 
(R) vers le bas.

6. Retirer les joints d’étanchéité (H et I).

7.   Laver tous les composants séparément et réassembler.   
  S’assurer que les joints d’étanchéité (H et I) sont bien en  
  place pour minimiser les fuites.

8.    Remplir le contenant (G).  Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le bouchon (E) pour éviter  
les débordements.

9.    Remettre le bouchon (E) en tournant dans le sens horaire. 
Appuyer sur le bouton-poussoir (O) 2 ou 3 fois pour 
relâcher la pression.

10.  Saisir fermement l’anse (J) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (O).

11. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (F).

12. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (O).

BOUCHON À BOUTON-POUSSOIR EN FORME DE
DÔME (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (S) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (V et W).  

Remarque : En appuyant sur le bouton-poussoir (U), il est plus 
facile d’accéder au joint d’étanchéité (W) pour le retirer.

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (V et W) sont bien en 
place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (Y).   
Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le  
bouchon (S) pour éviter  
les débordements.

5. Remettre le bouchon (S)  
en tournant dans le sens  
horaire. Appuyer sur le  
bouton-poussoir (U) 2  
ou 3 fois pour relâcher  
la pression.

6. Saisir fermement l’anse  
(X) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (U).

7. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (T).

8. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (U).

Pour obtenir des pièces de rechange, appeler Thermos en 
composant le 1 800 831-9242 ou le 1 800 669-7065 
au Canada.

AVERTISSEMENTS

• NE PAS mettre au four micro-ondes, sur le réchaud d’une 
cafetière, sur le feu d’une cuisinière ou dans un autre type 
de four.

• NON RECOMMANDÉ POUR LES ENFANTS : Tenir le 
produit éloigné des enfants lorsque le contenu est chaud - 
les contenus chauds peuvent brûler l’utilisateur.

• Toujours vérifier la température du contenu avant de le 
consommer.

• NE PAS regarder directement dans le contenant quand 
vous le remplissez; tenez-le éloigné de vous.

• NE PAS trop remplir le contenant : Prévoir un espace 
suffisant au haut du contenant pour le couvercle et le 
bouchon (le cas échéant), afin d’éviter les débordements. 
Le contenu chaud pourrait brûler l’utilisateur en cas de 
débordement.

• S’assurer périodiquement que les joints toriques (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) sont bien 
en place pour éviter les fuites lorsque le couvercle est 
fermé (le cas échéant). Le produit risque de fuir si le joint 
d’étanchéité est manquant, usé ou mal placé. Les fuites de 
contenu chaud pourraient causer des brûlures à l’utilisateur.
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this product is top-rack dishwasher safe, hand washing is 
recommended to ensure that these parts of the product 
are thoroughly cleaned.

• For maximum thermal efficiency, preheat or pre-chill the 
product just prior to use.  Fill with hot/cold tap water, attach 
lid, let stand 5 to 10 minutes and empty water.  After 
filling container with contents, re-cover with lid to increase 
thermal efficiency.   Never use a microwave, conventional 
oven, or other heat source for this purpose.

ASSEMBLY & USE 

TWIST-AND-POUR STOPPER 
(IF PRESENT): 

1. Remove stopper (A) by  
twisting counterclockwise.

2. Remove gasket(s) (B and B1 - 
if present) from underside  
of stopper (A).

3. Wash all parts separately,  
then re-assemble.  Ensure  
gasket(s) (B and B1 –  
if present) are properly seated  
to minimize leaking.

EN

GENERAL CARE 

• Before first use, and as soon as possible after each use, 
wash all parts with warm, soapy water. Rinse all parts 
thoroughly and allow time to dry. Store with stopper off.

• Contents should not be left in the container for longer 
than 24 hours. As soon as possible after each and every 
use, wash all parts with warm, soapy water. Rinse all 
parts thoroughly with clean water. Allow all parts to dry 
completely prior to next use or storage.

• DO NOT use abrasive soaps, scouring pads, brushes, or 
other objects to clean inside of container.   

• vv DO NOT use abrasive cleaners or scrubbers to clean 
outside of product since they may dull finish. 

• This product is top-rack dishwasher safe; however, hand 
washing is recommended as the dishwasher uses harsher 
detergents and hot water that may affect the appearance 
of your product.

• Residual liquids, foods, or other contents may become 
trapped between product components, such as lid parts, 
container parts, gaskets (flexible band around lid and/or 
stopper), or straws (if present in the product). Although 

4. Fill container (C) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (A), to avoid overflow.

5. Replace stopper (A) by twisting clockwise.

6. To pour, twist stopper (A) counterclockwise ½ - 1 turn. 
Orient product so that pour indicator arrow is pointing 
in-line with spout (D).  Proceed to pour. Note: Stopper 
does not need to be removed completely to pour contents. 

7. Re-tighten stopper (A) by twisting clockwise.

PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (E) by twisting counterclockwise.

2. To disassemble, lift up on stopper-tab (K) of stopper-cover 
(L) until completely removed.

3. Depress and twist washer (M) clockwise until it aligns with washer-
post (Q).  Washer-spring (N) will naturally release washer (M).

4. Remove washer-spring (N).

5. Remove valve-plate (R) and valve-spring (P) by pulling 
downward on base of valve-plate (R).

6. Remove gaskets (H and I).

7. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (H and I) are properly seated to minimize leaking.

8.    Fill container (G) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (E), to avoid overflow.

9.    Replace stopper (E) by twisting clockwise. Depress the 
push-button (O) 2 to 3 times to release pressure.

10. Securely grip handle (J) and press push-button (O).

11. Tilt product and pour contents through spout (F).

12.  Bring product to an upright position and release 
push-button (O).

DOME-SHAPED PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (S) by twisting counterclockwise.

2. Remove gaskets (V and W).  

Note: Depressing push-button (U) allows better access to 
remove gasket (W).

3. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (V and W) are properly seated to minimize leaking.

4. Fill container (Y) with  
contents.  Do not overfill:   
Leave space for stopper  
(S) to avoid overflow.

5. Replace stopper (S) by  
twisting clockwise. Depress  
the push-button (U) 2 to 3  
times to release pressure.

6. Securely grip handle (X) 
and press push-button (U).

7. Tilt product and pour  
contents through spout (T).

8. Bring product to an upright position and release  
push-button (U).

Replacement parts are available by calling Thermos at  
1-800-831-9242 or in Canada 1-800-669-7065.

WARNINGS

• DO NOT use product in microwave, on a drip coffee maker, 
on stove-top, or in any type of oven.

• NOT RECOMMENDED FOR USE BY CHILDREN: Keep out of 
the reach of children, especially when product contains hot 
contents, which may burn or scald user.

• Always test temperature of contents before consuming.

• DO NOT look directly into product when filling; keep at  
arm’s length.

• DO NOT overfill the container: Leave space at top of container 
for lid and stopper (if present), to avoid overflow. Hot contents 
may burn or scald user if overflow occurs.

• Check periodically to make sure any gasket (flexible band 
around lid and/or stopper) is present and properly positioned 
to prevent contents from passing through lid when lid is 
closed (if applicable to product). Missing, worn or misaligned 
gasket may cause product to leak. Leakage of hot contents 
may burn or scald user.

• This product is “FOR TABLE TOP USE ONLY”; DO NOT use 
this product to transport liquids on-the-go as it may leak if not 
maintained in an upright position.

• In general, contents should not be left in the container for 
longer than 24 hours.  However, the rate at which contents 
spoil depends on several factors.  Certain contents that 
include, for example, dairy and/or tomato may start to spoil 
sooner. Proceed with caution when using the product with 
quick spoiling contents.  

• If contents are left in the container longer than 24 hours, 
or you suspect spoilage, use caution when opening the 
container.  Contents spoilage can cause pressure inside the 
container to build, possibly leading to the forceful ejection 
of the stopper or contents.  In such circumstances, before 
attempting to open the container, ENSURE THE OPENING IS 
POINTED AWAY FROM THE USER OR OTHER PERSONS TO 
AVOID INJURY.

• DO NOT use tools or devices to force container to open.

• If you are unable to open container by hand, do not open it 
and dispose of it at your local waste facility.  

• DO NOT use to store or carry carbonated drinks or dry ice.  
This may cause lid/stopper and contents to eject forcefully  
or leak.

• DO NOT drink directly from container. 

LIMITED WARRANTY

Thermos L.L.C. warrants this Genuine Thermos Brand product 
to be free from defects in material or workmanship for five years 
from date of purchase. This warranty does not cover ordinary 
wear and tear or color fading, or any condition affected by abuse, 
neglect, alteration, accident or improper use or maintenance.

We will, at our option, repair or replace any product component 
part that fails to conform to this warranty within 30 days after its 
receipt by our factory service department. IN NO EVENT WILL 
THERMOS BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR 
SPECIAL DAMAGES.

Some jurisdictions do not allow the exclusion of incidental, 
consequential or special damages, so the preceding exclusion 
may not apply to you. 

This is a factory guarantee.  
Please do not return this product to the retailer. 

Send defective unit or component along with written explanation 
of defect directly to:

Thermos L.L.C. - Warranty Service 
355 Thermos Road Batesville, MS 38606, USA  

1-800-831-9242 
www.thermos.com

In Canada:  
1-800-669-7065  
www.thermosbrand.ca

This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights, which vary from state to state or province 
to province.

THE FOREGOING WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU 
OF ALL OTHER WARRANTIES, REPRESENTATIONS OR 
CONDITIONS OF QUALITY AND PERFORMANCE, WHETHER 
WRITTEN, ORAL OR IMPLIED, INCLUDING ANY IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. SUCH IMPLIED WARRANTIES, 
REPRESENTATIONS AND CONDITIONS ARE HEREBY 
DISCLAIMED. THE REMEDIES STATED HEREIN CONSTITUTE 
PURCHASER’S EXCLUSIVE REMEDIES AND THERMOS’S 
ENTIRE LIABILITY FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

© 2016 Thermos L.L.C.  All rights reserved. 
THERMOS is a registered trademark in over 115 countries.
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ENTRETIEN GÉNÉRAL 

• Avant la première utilisation et le plus tôt possible après 
chaque utilisation, laver tous les composants avec de l’eau 
chaude savonneuse. Bien rincer tous les composants et 
les laisser sécher. Ne pas placer le bouchon sur le produit 
pour le rangement. 

• Ne pas laisser d’aliments dans le contenant pendant plus de 
24 heures. Dès que possible après chaque utilisation, laver 
tous les composants avec de l’eau chaude savonneuse. Bien 
rincer tous les composants à l’eau propre. Laisser le temps à 
tous les composants de sécher complètement avant de les 
ranger ou de les utiliser à nouveau.

• NE PAS utiliser de savons abrasifs, de tampons à récurer, de 
brosses ou autre objets pour nettoyer l’intérieur du contenant.

• NE PAS utiliser de produits nettoyants abrasifs ni de 
grattoirs, car ils pourraient ternir le fini.

• Ce produit va au lave-vaisselle, dans le panier du haut. 
Il est toutefois recommandé de le laver à la main, car 
l’eau très chaude et les détergents forts utilisés dans les 
lave-vaisselle pourraient altérer l’apparence du produit.

• Des résidus (liquides, aliments ou autres) pourraient 

s’infiltrer dans les composants comme les pièces du 
couvercle ou du contenant, les joints d’étanchéité (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) ou les 
pailles (le cas échéant). Bien que ce produit aille au 
lave-vaisselle dans le panier du haut, il est recommandé 
de le laver à la main pour veiller à ce que les composants 
du produit soient bien propres.

• Pour un rendement thermique maximal, réchauffer ou 
refroidir le produit juste avant l’utilisation.  Remplir d’eau 
du robinet chaude/froide, mettre le couvercle, laisser 
reposer de 5 à 10 minutes et vider.  Après avoir rempli 
le contenant d’aliments, remettre le couvercle pour 
augmenter le rendement thermique.   Ne jamais utiliser 
de fours à micro-ondes, de fours ordinaires ou d’autres 
sources de chaleur avec ce produit.

ASSEMBLAGE ET UTILISATION 

BOUCHON-VERSEUR (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (A) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas échéant) à 
l’intérieur du bouchon (A).

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas 
échéant) sont bien en place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (C).   
Ne pas trop remplir : Prévoir  
de l’espace pour le bouchon (A)  
afin d’éviter les débordements.

5. Remettre le bouchon (A) en  
tournant dans le sens horaire.

6. Pour verser, tourner le  
bouchon (A) dans le sens  
antihoraire de 1/2 à 1 tour.  
Orienter le produit de sorte  
que l’indicateur soit aligné  
sur le bec (D).  Verser.  
Remarque : Il n’est pas  
nécessaire de retirer  
complètement le bouchon pour verser le contenu. 

7. Reserrer le bouchon (A) en tournant dans le sens horaire.

BOUCHON-VERSEUR À BOUTON-POUSSOIR 
(LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (E) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Pour désassembler, retirer entièrement le couvercle (L) en 
tirant sur la languette du bouchon (K).

3. Presser et tourner la rondelle (M) dans le sens horaire 
jusqu’à ce qu’elle soit alignée sur sa tige (Q).  Le ressort de 
la rondelle (N) dégagera automatiquement la rondelle (M).

4. Retirer le ressort de la rondelle (N).

5. Retirer la plaque de la soupape (R) et le ressort de la 
soupape (P) en tirant la base de la plaque de la soupape 
(R) vers le bas.

6. Retirer les joints d’étanchéité (H et I).

7.   Laver tous les composants séparément et réassembler.   
  S’assurer que les joints d’étanchéité (H et I) sont bien en  
  place pour minimiser les fuites.

8.    Remplir le contenant (G).  Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le bouchon (E) pour éviter  
les débordements.

9.    Remettre le bouchon (E) en tournant dans le sens horaire. 
Appuyer sur le bouton-poussoir (O) 2 ou 3 fois pour 
relâcher la pression.

10.  Saisir fermement l’anse (J) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (O).

11. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (F).

12. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (O).

BOUCHON À BOUTON-POUSSOIR EN FORME DE
DÔME (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (S) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (V et W).  

Remarque : En appuyant sur le bouton-poussoir (U), il est plus 
facile d’accéder au joint d’étanchéité (W) pour le retirer.

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (V et W) sont bien en 
place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (Y).   
Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le  
bouchon (S) pour éviter  
les débordements.

5. Remettre le bouchon (S)  
en tournant dans le sens  
horaire. Appuyer sur le  
bouton-poussoir (U) 2  
ou 3 fois pour relâcher  
la pression.

6. Saisir fermement l’anse  
(X) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (U).

7. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (T).

8. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (U).

Pour obtenir des pièces de rechange, appeler Thermos en 
composant le 1 800 831-9242 ou le 1 800 669-7065 
au Canada.

AVERTISSEMENTS

• NE PAS mettre au four micro-ondes, sur le réchaud d’une 
cafetière, sur le feu d’une cuisinière ou dans un autre type 
de four.

• NON RECOMMANDÉ POUR LES ENFANTS : Tenir le 
produit éloigné des enfants lorsque le contenu est chaud - 
les contenus chauds peuvent brûler l’utilisateur.

• Toujours vérifier la température du contenu avant de le 
consommer.

• NE PAS regarder directement dans le contenant quand 
vous le remplissez; tenez-le éloigné de vous.

• NE PAS trop remplir le contenant : Prévoir un espace 
suffisant au haut du contenant pour le couvercle et le 
bouchon (le cas échéant), afin d’éviter les débordements. 
Le contenu chaud pourrait brûler l’utilisateur en cas de 
débordement.

• S’assurer périodiquement que les joints toriques (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) sont bien 
en place pour éviter les fuites lorsque le couvercle est 
fermé (le cas échéant). Le produit risque de fuir si le joint 
d’étanchéité est manquant, usé ou mal placé. Les fuites de 
contenu chaud pourraient causer des brûlures à l’utilisateur.
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this product is top-rack dishwasher safe, hand washing is 
recommended to ensure that these parts of the product 
are thoroughly cleaned.

• For maximum thermal efficiency, preheat or pre-chill the 
product just prior to use.  Fill with hot/cold tap water, attach 
lid, let stand 5 to 10 minutes and empty water.  After 
filling container with contents, re-cover with lid to increase 
thermal efficiency.   Never use a microwave, conventional 
oven, or other heat source for this purpose.

ASSEMBLY & USE 

TWIST-AND-POUR STOPPER 
(IF PRESENT): 

1. Remove stopper (A) by  
twisting counterclockwise.

2. Remove gasket(s) (B and B1 - 
if present) from underside  
of stopper (A).

3. Wash all parts separately,  
then re-assemble.  Ensure  
gasket(s) (B and B1 –  
if present) are properly seated  
to minimize leaking.

EN

GENERAL CARE 

• Before first use, and as soon as possible after each use, 
wash all parts with warm, soapy water. Rinse all parts 
thoroughly and allow time to dry. Store with stopper off.

• Contents should not be left in the container for longer 
than 24 hours. As soon as possible after each and every 
use, wash all parts with warm, soapy water. Rinse all 
parts thoroughly with clean water. Allow all parts to dry 
completely prior to next use or storage.

• DO NOT use abrasive soaps, scouring pads, brushes, or 
other objects to clean inside of container.   

• vv DO NOT use abrasive cleaners or scrubbers to clean 
outside of product since they may dull finish. 

• This product is top-rack dishwasher safe; however, hand 
washing is recommended as the dishwasher uses harsher 
detergents and hot water that may affect the appearance 
of your product.

• Residual liquids, foods, or other contents may become 
trapped between product components, such as lid parts, 
container parts, gaskets (flexible band around lid and/or 
stopper), or straws (if present in the product). Although 

4. Fill container (C) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (A), to avoid overflow.

5. Replace stopper (A) by twisting clockwise.

6. To pour, twist stopper (A) counterclockwise ½ - 1 turn. 
Orient product so that pour indicator arrow is pointing 
in-line with spout (D).  Proceed to pour. Note: Stopper 
does not need to be removed completely to pour contents. 

7. Re-tighten stopper (A) by twisting clockwise.

PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (E) by twisting counterclockwise.

2. To disassemble, lift up on stopper-tab (K) of stopper-cover 
(L) until completely removed.

3. Depress and twist washer (M) clockwise until it aligns with washer-
post (Q).  Washer-spring (N) will naturally release washer (M).

4. Remove washer-spring (N).

5. Remove valve-plate (R) and valve-spring (P) by pulling 
downward on base of valve-plate (R).

6. Remove gaskets (H and I).

7. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (H and I) are properly seated to minimize leaking.

8.    Fill container (G) with contents.  Do not overfill: Leave 
space for the stopper (E), to avoid overflow.

9.    Replace stopper (E) by twisting clockwise. Depress the 
push-button (O) 2 to 3 times to release pressure.

10. Securely grip handle (J) and press push-button (O).

11. Tilt product and pour contents through spout (F).

12.  Bring product to an upright position and release 
push-button (O).

DOME-SHAPED PUSH-BUTTON STOPPER 
(IF PRESENT):

1. Remove stopper (S) by twisting counterclockwise.

2. Remove gaskets (V and W).  

Note: Depressing push-button (U) allows better access to 
remove gasket (W).

3. Wash all parts separately, then re-assemble.  Ensure 
gaskets (V and W) are properly seated to minimize leaking.

4. Fill container (Y) with  
contents.  Do not overfill:   
Leave space for stopper  
(S) to avoid overflow.

5. Replace stopper (S) by  
twisting clockwise. Depress  
the push-button (U) 2 to 3  
times to release pressure.

6. Securely grip handle (X) 
and press push-button (U).

7. Tilt product and pour  
contents through spout (T).

8. Bring product to an upright position and release  
push-button (U).

Replacement parts are available by calling Thermos at  
1-800-831-9242 or in Canada 1-800-669-7065.

WARNINGS

• DO NOT use product in microwave, on a drip coffee maker, 
on stove-top, or in any type of oven.

• NOT RECOMMENDED FOR USE BY CHILDREN: Keep out of 
the reach of children, especially when product contains hot 
contents, which may burn or scald user.

• Always test temperature of contents before consuming.

• DO NOT look directly into product when filling; keep at  
arm’s length.

• DO NOT overfill the container: Leave space at top of container 
for lid and stopper (if present), to avoid overflow. Hot contents 
may burn or scald user if overflow occurs.

• Check periodically to make sure any gasket (flexible band 
around lid and/or stopper) is present and properly positioned 
to prevent contents from passing through lid when lid is 
closed (if applicable to product). Missing, worn or misaligned 
gasket may cause product to leak. Leakage of hot contents 
may burn or scald user.

• This product is “FOR TABLE TOP USE ONLY”; DO NOT use 
this product to transport liquids on-the-go as it may leak if not 
maintained in an upright position.

• In general, contents should not be left in the container for 
longer than 24 hours.  However, the rate at which contents 
spoil depends on several factors.  Certain contents that 
include, for example, dairy and/or tomato may start to spoil 
sooner. Proceed with caution when using the product with 
quick spoiling contents.  

• If contents are left in the container longer than 24 hours, 
or you suspect spoilage, use caution when opening the 
container.  Contents spoilage can cause pressure inside the 
container to build, possibly leading to the forceful ejection 
of the stopper or contents.  In such circumstances, before 
attempting to open the container, ENSURE THE OPENING IS 
POINTED AWAY FROM THE USER OR OTHER PERSONS TO 
AVOID INJURY.

• DO NOT use tools or devices to force container to open.

• If you are unable to open container by hand, do not open it 
and dispose of it at your local waste facility.  

• DO NOT use to store or carry carbonated drinks or dry ice.  
This may cause lid/stopper and contents to eject forcefully  
or leak.

• DO NOT drink directly from container. 

LIMITED WARRANTY

Thermos L.L.C. warrants this Genuine Thermos Brand product 
to be free from defects in material or workmanship for five years 
from date of purchase. This warranty does not cover ordinary 
wear and tear or color fading, or any condition affected by abuse, 
neglect, alteration, accident or improper use or maintenance.

We will, at our option, repair or replace any product component 
part that fails to conform to this warranty within 30 days after its 
receipt by our factory service department. IN NO EVENT WILL 
THERMOS BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR 
SPECIAL DAMAGES.

Some jurisdictions do not allow the exclusion of incidental, 
consequential or special damages, so the preceding exclusion 
may not apply to you. 

This is a factory guarantee.  
Please do not return this product to the retailer. 

Send defective unit or component along with written explanation 
of defect directly to:

Thermos L.L.C. - Warranty Service 
355 Thermos Road Batesville, MS 38606, USA  

1-800-831-9242 
www.thermos.com

In Canada:  
1-800-669-7065  
www.thermosbrand.ca

This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights, which vary from state to state or province 
to province.

THE FOREGOING WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU 
OF ALL OTHER WARRANTIES, REPRESENTATIONS OR 
CONDITIONS OF QUALITY AND PERFORMANCE, WHETHER 
WRITTEN, ORAL OR IMPLIED, INCLUDING ANY IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. SUCH IMPLIED WARRANTIES, 
REPRESENTATIONS AND CONDITIONS ARE HEREBY 
DISCLAIMED. THE REMEDIES STATED HEREIN CONSTITUTE 
PURCHASER’S EXCLUSIVE REMEDIES AND THERMOS’S 
ENTIRE LIABILITY FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

© 2016 Thermos L.L.C.  All rights reserved. 
THERMOS is a registered trademark in over 115 countries.
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ENTRETIEN GÉNÉRAL 

• Avant la première utilisation et le plus tôt possible après 
chaque utilisation, laver tous les composants avec de l’eau 
chaude savonneuse. Bien rincer tous les composants et 
les laisser sécher. Ne pas placer le bouchon sur le produit 
pour le rangement. 

• Ne pas laisser d’aliments dans le contenant pendant plus de 
24 heures. Dès que possible après chaque utilisation, laver 
tous les composants avec de l’eau chaude savonneuse. Bien 
rincer tous les composants à l’eau propre. Laisser le temps à 
tous les composants de sécher complètement avant de les 
ranger ou de les utiliser à nouveau.

• NE PAS utiliser de savons abrasifs, de tampons à récurer, de 
brosses ou autre objets pour nettoyer l’intérieur du contenant.

• NE PAS utiliser de produits nettoyants abrasifs ni de 
grattoirs, car ils pourraient ternir le fini.

• Ce produit va au lave-vaisselle, dans le panier du haut. 
Il est toutefois recommandé de le laver à la main, car 
l’eau très chaude et les détergents forts utilisés dans les 
lave-vaisselle pourraient altérer l’apparence du produit.

• Des résidus (liquides, aliments ou autres) pourraient 

s’infiltrer dans les composants comme les pièces du 
couvercle ou du contenant, les joints d’étanchéité (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) ou les 
pailles (le cas échéant). Bien que ce produit aille au 
lave-vaisselle dans le panier du haut, il est recommandé 
de le laver à la main pour veiller à ce que les composants 
du produit soient bien propres.

• Pour un rendement thermique maximal, réchauffer ou 
refroidir le produit juste avant l’utilisation.  Remplir d’eau 
du robinet chaude/froide, mettre le couvercle, laisser 
reposer de 5 à 10 minutes et vider.  Après avoir rempli 
le contenant d’aliments, remettre le couvercle pour 
augmenter le rendement thermique.   Ne jamais utiliser 
de fours à micro-ondes, de fours ordinaires ou d’autres 
sources de chaleur avec ce produit.

ASSEMBLAGE ET UTILISATION 

BOUCHON-VERSEUR (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (A) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas échéant) à 
l’intérieur du bouchon (A).

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (B et B1 - le cas 
échéant) sont bien en place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (C).   
Ne pas trop remplir : Prévoir  
de l’espace pour le bouchon (A)  
afin d’éviter les débordements.

5. Remettre le bouchon (A) en  
tournant dans le sens horaire.

6. Pour verser, tourner le  
bouchon (A) dans le sens  
antihoraire de 1/2 à 1 tour.  
Orienter le produit de sorte  
que l’indicateur soit aligné  
sur le bec (D).  Verser.  
Remarque : Il n’est pas  
nécessaire de retirer  
complètement le bouchon pour verser le contenu. 

7. Reserrer le bouchon (A) en tournant dans le sens horaire.

BOUCHON-VERSEUR À BOUTON-POUSSOIR 
(LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (E) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Pour désassembler, retirer entièrement le couvercle (L) en 
tirant sur la languette du bouchon (K).

3. Presser et tourner la rondelle (M) dans le sens horaire 
jusqu’à ce qu’elle soit alignée sur sa tige (Q).  Le ressort de 
la rondelle (N) dégagera automatiquement la rondelle (M).

4. Retirer le ressort de la rondelle (N).

5. Retirer la plaque de la soupape (R) et le ressort de la 
soupape (P) en tirant la base de la plaque de la soupape 
(R) vers le bas.

6. Retirer les joints d’étanchéité (H et I).

7.   Laver tous les composants séparément et réassembler.   
  S’assurer que les joints d’étanchéité (H et I) sont bien en  
  place pour minimiser les fuites.

8.    Remplir le contenant (G).  Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le bouchon (E) pour éviter  
les débordements.

9.    Remettre le bouchon (E) en tournant dans le sens horaire. 
Appuyer sur le bouton-poussoir (O) 2 ou 3 fois pour 
relâcher la pression.

10.  Saisir fermement l’anse (J) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (O).

11. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (F).

12. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (O).

BOUCHON À BOUTON-POUSSOIR EN FORME DE
DÔME (LE CAS ÉCHÉANT) :

1. Retirer le bouchon (S) en tournant dans le sens antihoraire.

2. Retirer les joints d’étanchéité (V et W).  

Remarque : En appuyant sur le bouton-poussoir (U), il est plus 
facile d’accéder au joint d’étanchéité (W) pour le retirer.

3. Laver tous les composants séparément et réassembler.  
S’assurer que les joints d’étanchéité (V et W) sont bien en 
place pour minimiser les fuites.

4. Remplir le contenant (Y).   
Ne pas trop remplir :   
Prévoir de l’espace pour le  
bouchon (S) pour éviter  
les débordements.

5. Remettre le bouchon (S)  
en tournant dans le sens  
horaire. Appuyer sur le  
bouton-poussoir (U) 2  
ou 3 fois pour relâcher  
la pression.

6. Saisir fermement l’anse  
(X) et appuyer sur le  
bouton-poussoir (U).

7. Incliner le produit et verser le contenu par le bec (T).

8. Redresser le produit et relâcher le bouton-poussoir (U).

Pour obtenir des pièces de rechange, appeler Thermos en 
composant le 1 800 831-9242 ou le 1 800 669-7065 
au Canada.

AVERTISSEMENTS

• NE PAS mettre au four micro-ondes, sur le réchaud d’une 
cafetière, sur le feu d’une cuisinière ou dans un autre type 
de four.

• NON RECOMMANDÉ POUR LES ENFANTS : Tenir le 
produit éloigné des enfants lorsque le contenu est chaud - 
les contenus chauds peuvent brûler l’utilisateur.

• Toujours vérifier la température du contenu avant de le 
consommer.

• NE PAS regarder directement dans le contenant quand 
vous le remplissez; tenez-le éloigné de vous.

• NE PAS trop remplir le contenant : Prévoir un espace 
suffisant au haut du contenant pour le couvercle et le 
bouchon (le cas échéant), afin d’éviter les débordements. 
Le contenu chaud pourrait brûler l’utilisateur en cas de 
débordement.

• S’assurer périodiquement que les joints toriques (bande 
flexible autour du couvercle et/ou du bouchon) sont bien 
en place pour éviter les fuites lorsque le couvercle est 
fermé (le cas échéant). Le produit risque de fuir si le joint 
d’étanchéité est manquant, usé ou mal placé. Les fuites de 
contenu chaud pourraient causer des brûlures à l’utilisateur.
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